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Rapport Europese Commissie 

Bijgaand t r e f t ü een eerste algemene stellingname 
aan ten aanzien van het rapport van de Europese Com­
missie. Het zou de voorkeur verdienen deze i n t e r v e n t i e 
i n reserve te houden voor de Raad van 23 en 24 oktober. 
Alleen i n het geval andere raadsleden ook uitvoerige 
verklaringen zouden afleggen, zou U bijgaand betoog 
kunnen houden. 

Gedurende het week-end ontvangt U een aanvullende 
aantekening die s p e c i a a l gaat over de te volgen proce­
dure* 
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M. cl. V. t 

Het rapport van de Europese Commissie i s 
nog te kor t i a mijn bezit om reeds op de verschillende 
onderdelen daarvan te kunnen ingaan. Wel kan i k U 
zeggen dat onze eerste indruk i s dat het een zeer 
gedegen en verantwoord stuk i s , dat i n belangrijks 
mate steun kan geven aan onze beraadslagingen. De 
Europese Commissie heeft zich met het uitbrengen van 
d i t rapport ( v o o r t r e f f e l i j k ) gekweten van de opdracht 
die haar door de Raad verstrekt werd, Zowel de ambte­
naren van de Commissie, die, naar i k heb begrepen, 
een gedeelte van de vakantiemaand hebben opgeofferd, 
als de Commissieleden a e l f verdienen hiervoor onze dank. 

Alvorens i k er toe over ga om enkele kant¬
takeningen b i j het rapport te zetten, zou i k U echter 
op de hoogte w i l l e n s t e l l e n van enige m er fundamentele 
overwegingen, die ons b i j de studie van d i t advies 
zullen lelden. Deze overwegingen kan i k kenschetsen met 
de drie woorden? urgentie, toepasselijkheid en rede­
l i j k h e i d . I n zekere z i n zullen d i t de drie c r i t e r i a 
z i j n waaraan w i j het b e l e i d i n de komende weken zullen 
toetsen. 

De eerste overweging b e t r e f t dus de urgentie. 
Ik geloof dat niemand van ons aal kunnen ontkennen, hoe 
w i j de u i t b r e i d i n g van de Gemeenschap ook beoordelen, 
dat het vraagstuk van de omvang en aard van de gehele 
Europese samenwerking door de toetredingsaanvragen van 
2ngeland, Ierland, Denemarken en Noorwegen opnieuw i n 
een u i t e r s t acuut stadium i s gekomen. Natuurlijk i s 
d i t vraagstuk a l van de aanvang af dringend geweest 
en i n f e i t e heeft het ook , soms op de voorgrond soms 
op de achtergrond, i n belangrijke mate i n het optreden 
van a l l e Lid-Jtaten een r o l gespeeld. Maar thans i s 



het dringender dan o o i t . De redenen waarom i e t o e l a t i n g 
van genoemde landen t o t de Gemeenschappen op d i t ogenblik 
van zulk een primordiale betekenis i s , z i j n v e l e r l e i . I k 
kan ze i n het k o r t a l s v o l g t samenvatten: 

- Het Verenigd K o n i n k r i j k bevindt z i c h reeds sinds vele 
jar e n i n een opmerkelijk proces van overgang en her­
oriëntatie dat, hoe p i j n l i j k i n sommige opzichten ook, 
op den duur n i e t anders dan heilzaam kan z i j n . Het i s 
d u i d e l i j k een oriëntatie i n de r i c h t i n g van een nauwere 
verbondenheid, op a l l e gebieden, met de Europese nabuur­
landen. I n de toetredingsaanvrage en i n de t o t u i t d r u k k i n g 
gebrachte bereidheid om de Europese Verdragen en het t o t 
stand gekomen b e l e i d te aanvaarden heeft deze her-oriëntatie 
van het Verenigd K o n i n k r i j k z i j n meest pregnante vorm 
gevonden. I k meen dat het een f a t a l e v e r g i s s i n g zou z i j n 
om i n een k r i t i e k e fase van d i t proces de deur van het 

/"ons vasteland gesloten te houden en omAn f e i t e van deze toe­
nadering af te keren. &ou men d i t doen, dan zou men zich 
n i e t kunnen verwonderen i n d i e n i n het Verenigd K o n i n k r i j k 
een r e a c t i e zou ontstaan die dat land j u i s t iweer van 
Europa a f zou d r i j v e n . I k vraag m i j a f wie met een 
d e r g e l i j k e o n t w i k k e l i n g gebaat zou z i j n s zeker Groot-
Brittannië z e l f n i e t , en nog v e e l minder het overig Europa 
dat z i c h op die w i j z e van eigen kracht zou beroven. 

- De tweede overweging van urgentie i s de volgende. Z i j heeft 
n i e t zo zeer betrekking op Engeland a l s wel op de Gemeen­
schap z e l f . Nu w i j de gemeenschappelijke markt, d.w.z. 
de douaneunie en het landbouwbeleid, v r i j w e l hebben 
v o l t o o i d , doet zich steeds meer de noodzaak gevoelen van 
vooruitgang op a l l e r l e i andere te r r e i n e n van i n t e g r a t i e . 
Steeds vaker echter s t u i t e n w i j d a a r b i j op de m o e i l i j k h e i d 
dat de Gemeenschap van de Zes een te k l e i n e , te beperkte 
basis b l i j k t te z i j n voor zulk een verdergaande i n t e g r a t i e . 
D i t i s a l wel heel d u i d e l i j k op het gebied van de techno­
logische samenwerking, waar een b u i t e n s l u i t i n g van het 
Engelse p o t e n t i e e l v o l s t r e k t i r r a t i o n e e l zou z i j n . 



Maar het geldt ook voor zulke zaken als de Europese 
octrooiwetgeving, de vervoerspolitiek en het energie¬
beleid en op t a l r i j k e gebieden van de harmonisatie 
van de wetgeving i n de breedste z i n van dat begrip. 
Niet alleen dat de Zes een te beperkte grondslag 
voor veel van d i t beleid b l i j k e n te z i j n , men kan 
bovendien verwachten dat de mogelijkheden voor het 
doen van concessies, voor het uitbalanceren van 
voor- en nadelen, i n het ruimere kader groter worden. 
In het k o r t , de voortgang van de Gemeenschap zelf 
v e r e i s t een spoedige, urgente beslissing omtrent 
haar u i t b r e i d i n g , die tevens een nieuwe impuls van 
v i t a l i t e i t kan betekenen. 

m Be derde reden om de toetreding als een urgente zaak 
te beschouwen i s gelegen i n het wijdere perspectief 
van de wereld waarin w i j ons bevinden en waarin w i j 
ons zullen bevinden. Een b l i k i n de toekomst l a a t ons 
grote mogelijkheden zien, maar ook grote, en mogelijk 
gevaarlijke, spanningen. De enorme onrust i n de 
ontwikkelingslanden, de b i t t e r e tegenstellingen tussen 
de r i j k e en de arme naties, de ontwikkelingen i n 
communistisch China, en de haarden van acuut of poten­
t i e e l wapengeweld i n de wereld, tenslotte de geleide­
l i j k e maar voor ons werelddeel essentiële evolutie 
van de Amerikaans-Russische verhoudingen - als w i j 
a l deze ontwikkelingen zien, dan i s het d u i d e l i j k de/t 
West Europa zich ten spoedigste verder aaneen moet 
s l u i t e n en zich de luxe van nieuwe verdeeldheden zo 
snel mogelijk moet ontzeggen. Als w i j een b l i k op 
deze toekomst werpen, dan i s het zeker dat w i j ons 
één ding minder dan o o i t zullen kunnen veroorloven; 
een huis dat tegen zichzelf verdeeld i s . 
Dit z i j n dus de redenen die mij er toe brengen 4s* de 
Engelse toetreding, en derhalve i n eerste aanleg de 
bestudering van het rapport van de Commissie, als 
een zaak van de grootste urgentie, en van de hoogste 
p r i o r i t e i t , te beschouwen. 



I k kom nu t o t het tweede cri t e r i u m dat i k aangeduid 
heb met het begrip toepassselijkhsid. I k bedoel daarmee 
dat w i j ons moeten beperken t o t die vraagstukken die 
werkelijk toepasselijk, relevant z i j n voor de huidige 
s i t u a t i e . Niets i s gemakkelijker dan om aan de proble­
matiek van de Engelse toetreding een geweldige u i t ­
breiding te geven, zowel naar de zijde van het d e t a i l 
als naar de zijd e van de hele grote l i j n . B i j de onder­
handelingen van 1961-1963 hebben w i j alleen i n eerst­
genoemde r i c h t i n g gezondigd door er naar te streven 
voor a l l e problemen, ook de k l e i n s t e , een oplossing te 
vinden. Bat bracht ons tens l o t t e t o t discussies over 
kangeroevleessoep en dwarsliggers. Thans dreigt het 
gevaar meer aan de andere kant, n&, dat w i j te veel 
grote zaken - problemen waarmee de gehele Westerse 
wereld a l jaren bezig i s - p l o t s e l i n g i n het kader van 
de toetreding binnen zouden w i l l e n voeren en t o t oplos­
sing zouden w i l l e n brengen. Deze benadering l i j k t mij 
a l even on j u i s t als de d e t a i l l i s t i s c h e benadering. 
Wij zullen daarentegen een wijze middenkoers moeten 
varen die ons toestaat ons te concentreren op die 
vraagstukken, die i n rechtstreeks verband staan met 
de toetreding. I k meen dat h i e r i n een zinvolle beperking 
i s gelegen, die ons behoeden kan voor een oeverloos en 
eindeloos debat. Trouwens, de vraagstukken die w i j 
bestuderen zouden n i e t alleen een rechtstreekse r e l a t i e 
met de toetreding moeten hebben, z i j dienen ook een 
actueel karakter te hebben, d.w.z. hun oplossing moet 
voor de toetreding op d i t ogenblik noodzakelijk z i j n . 
Vraagstukken, die eerst over twee, d r i e , v i e r jaar 
actueel worden dinen butiten beschouwing te b l i j v e n . 
Als w i j binnen deze Raad aan onze beraadslagingen ook 
i n het verleden n i e t dergelijke beperkingen hadden 
opgelegd, was de Gemeenschap nooit van de grond gekomen. 



Dit brengt mij tenslotte b i j mijn derde overweging, 
die van de r e d e l i j k h e i d . Ondanks de verschillen van 
appreciatie die er t.a.v. de verschillende toetredings­
problemen kunnen bestaan, meen i k dat w i j ons steeds 
zullen moeten laten leiden door beginselen van r e d e l i j k ­
heid. Dit betekent met name dat w i j op adequate wijze 
rekening moeten houden met de werkelijke problemen van 
de aspirant Lid-3taten, op dezelfde wijze, met dezelfde 
eeneen*?** combinatie van hardheid en v i n d i n g r i j k h e i d 
die w i j totdusverre ook onderling hebben toegepast. 
Dit êllSlll overigens ook geenszins een eenzijdige 
zaak ten gunste van de aspirant Lid-Staten te z i j n . 
I k vermoed dat ook van de zijde van de Zes bepaalde 
problemen zich zullen voordoen, waarbij w i j rekenen 
op r e d e l i j k e tegemoetkomingen van Engelse z i j d e . Wij 
vragen, u i t de aard der zaak, van de nieuw-toetredende 
leden reeds veel, n l . de aanvaarding van dat gehele 
complex van economisch beleid dat sinds 1958 door ons 
t o t stand i s gebracht en dat hen zeker n i e t i n a l l e 
opzichten convenieert. Het i s echter een eis die n i e t ­
temin v a l t binnen de grenzen der r e d e l i j k h e i d . Onredelijk 
zou echter z i j n van de aspirant-leden toezeggingen, 
beloften en bewijzen omtrent hun toekomstige gedragingen 
te verlangen, die w i j ook z e l f nooit hebben gedaan en 
gegeven. Ook van ons z i j n noch de s t i j d s , noch sindsdien 
andere beloften verlangd dan die welke opgesloten liggen 
i n de ondertekening van de Verdragen, i n de uitvoering 
van de aangegane verplichtingen en i n de constructieve 
medewerking h i e r verleend i n de Raad. Het i s een grondslag 
gebleken die voor ons heeft voldaan en die ons i n staat 
gesteld heeft t o t het nemen van 8li rvergaande beslissingen. 
I k zie geen enkele reden waarom w i j de aspirant L i d ­
staten n i e t op v o l s t r e k t dezelfde wijze tegemoet zouden 
treden. 

M.d.V. 
Uitgaande van deze drie c r i t e r i a , kom i k nu t o t een 
enkele opmerking over de verder te volgen procedure 


